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Клад.

По мотивам хадиса (рассказа) Аль-Бухари.
Д е й с т в у ю щ и е   л и ц а.

А б д у л л а.
С у л е й м а н.
М у л л а.
Д е й с т в и е     п е р в о е.

Комната в доме    С у л е й м а н а.

С у л е й м а н (один). Вот и продал я, наконец, этот участок земли. Хоть и неплохо там росло, но одному мне это всё уже не обработать. Вот женю своего сына, да и начну потом жить для себя. А той землёй пусть Абдулла, сосед мой занимается. Ему лишний кусок участка не помешает.
Входит  А б д у л л а. У него в руках – сумка.

А б д у л л а. Ассалому алейкум, брат Сулейман. Да благословит Аллах твой дом и твою семью.

С у л е й м а н. Алейкум ассалом, брат Абдулла. И в тебе и в доме твоём пусть пребудет такое же благословение. Что же привело брата Абдуллу в мой дом?

А б д у л л а. Меня привела в твой дом недавняя покупка твоего поля.

С у л е й м а н. Моего поля? А чем оно не понравилось брату Абдулле?

А б д у л л а. Что ты, брат Сулейман! Поле у тебя я купил хорошее и претензий к нему не имею. Но я должен вернуть тебе то, чего я у тебя не покупал.

С у л е й м а н. Ты чего-то путаешь, брат Абдулла. Ничего в долг ты у меня не брал. Значит, и возвращать ты мне ничего не должен. 
А б д у л л а. Так-то оно так. И всё-таки я должен тебе кое-что вернуть.

С у л е й м а н. Чего же именно, брат?

А б д у л л а. Всё то, что сейчас лежит в этой сумке.

С у л е й м а н. Но я не оставлял тебе никакой сумки.

А б д у л л а. Это верно. Но ты кое-что оставил на своём поле, вернее, на проданном мне.

С у л е й м а н. Послушай, брат Абдулла. Раз я тебе продал своё поле, то это означает, что всё, что было и есть сейчас на поле, тоже теперь твоё.

А б д у л л а. Но ты же не знаешь, брат Сулейман, что же именно я тебе принёс.

С у л е й м а н. Чтобы ты не принёс, дорогой Абдулла, оно, скорее всего, точно не моё.

А б д у л л а. Ты уверен в этом, брат Сулейман?

С у л е й м а н. Клянусь именем Аллаха, я не помню, чтобы я забыл что-то ценное.
А б д у л л а. Тогда я напомню тебе про это. Ты, брат Сулейман, на твоём, теперь уже на бывшем твоём поле, забыл свой зарытый клад.

С у л е й м а н. Какой ещё клад?

А б д у л л а. Вот этот (показывает на сумку). И он по праву принадлежит тебе.

С у л е й м а н. А почему ты решил, что он мой, брат Абдулла? Я этого клада не закапывал. Значит, он не может мне принадлежать.

А б д у л л а. Позволь мне не согласиться с тобой, брат Сулейман. Ведь нашёл я его именно на твоём поле.

С у л е й м а н. На бывшем моём поле, брат Абдулла. А теперь это поле твоё. Что ты там нашёл, то теперь тебе и принадлежит.

А б д у л л а. Извини, брат Сулейман, но я у тебя покупал только поле. А клада этого я у тебя не покупал. А чего я у тебя не покупал, то, по справедливости, принадлежит именно тебе.
С у л е й м а н. Мне, конечно, по нраву твоя честность, брат Абдулла. Но я тоже не могу присвоить себе того, что мне тоже никогда не принадлежало и сейчас не принадлежит.

А б д у л л а. И что нам теперь делать с этом кладом, брат Сулейман? Мне он точно не принадлежит, ты от него отказываешься. Выходит, что он чужой как для тебя, так и для меня.

С у л е й м а н. Выходит, что так оно и есть. Но я хочу брату Абдулле предложить выход из создавшегося положения.

А б д у л л а. И что же ты предлагаешь мне, брат Сулейман?

С у л е й м а н. Я предлагаю нам с тобой сходить к нашему Мулле. Он – человек разумный и вполне возможно, что он нам кое-что подскажет.

А б д у л л а. Твоя правда, брат Сулейман. Идём к Мулле!

Д е й с т в и е    в т о р о е.

Дом    М у л л ы. Входят   С у л е м а н    и     А б д у л л а.

С у л е й м а н. А где же наш почтеннейший Мулла?

А б д у л л а. Здесь должен быть. В мечети его сейчас точно нет.

Входит    М у л л а.

М у л л а. Ассалому алейкум, уважаемые. Мир вам и благословение всемилостивого Аллаха.

С у л е й м а н. Алейкум ассалом. И вам того же, наш почтеннейший Мулла.

А б д у л л а. Да продлит Аллах ваши годы и даст вам доброго здоровья.

М у л л а. Спасибо вам за добрые пожелания. Но если я правильно понял, вас ведь что-то привело в мой дом.

С у л е й м а н. Верно, уважаемый. Есть у нас дело к вам.

А б д у л л а. А мы сами никак не можем решить его.

М у л л а. Ну так изложите, пожалуйста, мне вашу проблему.

С у л е й м а н. Понимаете, уважаемый, продал я своему соседу, брату Абдулле, бывший свой участок земли. Но он снова пришёл ко мне.

М у л л а. Что-то не в порядке с землёй?

А б д у л л а. О нет, уважаемый, земля, слава Аллаху, добрая. Но я там нашёл ещё кое-что.

М у л л а. Вот как? И что же там было?

С у л е й м а н. Брат Абдулла нашёл там случайно чей-то забытый клад.

А б д у л л а. Я решил, что он по праву принадлежит Сулейману. Но он отказывается от него.

С у л е й м а н. Да, это так. Я не могу принять того, что моим никогда не было.

А б д у л л а. И я тоже не могу этого принять по той же самой причине.

С у л е й м а н. Если я продал данное поле, то продал я тогда всё, что было на этом поле. Значит, клад, найденный там, тоже не мой.

А б д у л л а. Но ведь и я покупал только поле, а что к этому полю не относится, не может ведь быть моим.

М у л л а. Я понял суть вашего спора. Скажите, почтенные братья, есть ли у вас дети?

С у л е й м а н. У меня уже взрослый сын.

М у л л а  Он женат?

С у л е й м а н. Нет, уважаемый, ещё не сподобил невестой его Всевышний.

М у л л а. А что ваш сосед скажет?

А б д у л л а. У меня есть дочь. Тоже невеста на выданье.

М у л л а. И какие тогда проблемы?

С у л е й м а н. Вы о чём, уважаемый?

М у л л а. О свадьбе.

А б д у л л а. О какой ещё свадьбе?

М у л л а. Ответьте мне, уважаемые, на такой вопрос: клад найден богатым?

А б д у л л а. Да, клад весьма ценен.

С у л е й м а н. И стоить будет немало.

М у л л а. Вот вам и ответ на ваш вопрос. У одного из вас есть сын, а к у другого – дочь. Так возьмите их и пожените друг с другом.

А б д у л л а. Легко сказать.

С у л е й м а н. Тут бы подготовиться надо.

М у л л а. Вы мне только что сказали, что нашли богатый клад и никак между собой не можете его поделить. Это так?

А б д у л л а. Совершенно верно.

С у л е й м а н. Аллах нам свидетель.

М у л л а. Вот поэтому и пожените своих детей. А на деньги, вырученные от клада, сыграйте хорошую свадьбу. Разве это не выход из создавшегося у вас положения?

А б д у л л а. Правда ваша, почтеннейший Мулла. Я согласен. А ты что скажешь, брат Сулейман?

С у л е й м а н. И я согласен, брат. Лучшего нельзя было и придумать.

М у л л а. Вот и поладили, уважаемые мои. Да благословит всемилостивейший Аллах вас и ваших детей. Мира и счастья вам, тепла и семейного уюта в ваших домах!
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